
We will begin in a few moments.

Community Leadership Committee (CLC) Meeting #8

Reunión del Comité de Liderazgo Comunitario#8

October 20, 2022 / 20 de octubrede 20225-7pm

¡Bienvenidos!

Comenzaremos en unos momentos.



Logistics/Logística
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Haga clic en Interpretaciónpara elegir su idioma.
> Para escuchar solo el idiomainterpretado,haga clic en 
άMute Original Audioέ ƻ άSilenciaraudiooriginalέ όhǇŎƛƻƴŀƭύ

Por favor cambien su nombre de pantalla de Zoom para 
incluir:Sunombre, CLC,la jurisdicción que representan

> Haga clic en άRaiseIŀƴŘέ ƻ ά[ŜǾŀƴǘŀǊ ƭŀ Ƴŀƴƻέ en los 
controles de la reunión, presione *9 en la línea telefónica, o 
levante la mano físicamente.

> Parabajarla mano,hagaclicenάRaiseHandέ ƻ άLevantarla 
manoέenloscontrolesde lareunión.

> ElbotónQ&Aseencuentraenelpanelde 
controlenla parteinferior de lapantalla.

> Parasilenciarycancelarel silencio, hagaclicenel iconodel
micrófonoenlaparteinferiorizquierdadesupanel de control.

> Parainiciarydetenersuvideo,hagaclicenel iconode 
la cámaraenla parteinferiorizquierdadesupanel de control.

> Apoyo de tecnología y de interpretación enespañol
323.609.3345

> Click Interpretation to choose your language.

> To hear the interpreted language only, click 
Mute Original Audio (Optional).

> Change your Zoom screen name to include 
name, CLC, jurisdiction.

> Click Raise Hand in your meeting controls, 
Press*9 on the phone line, or raise your hand 
physically.

> To lower your hand, click Raise Hand in your 
meeting controls.

> The Q&A button is located on the control  
panel at the bottom of your screen.

> To mute and unmute, click the microphone   
icon on the bottom left of your control panel.

> To start and stopyour video, click the camera 
icon at the bottom left of your control panel.

> Technology & interpretation support: 
323.609.3345



Welcome and Objectives

Bienveniday objetivos



The Team/El equipo
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Erika C.B. Morales
Facilitator

Partner,Morales + Morales
Socia, Morales + Morales

Amber Hawkes
Facilitator

Co-Director, Here LA
Co- Directora, Here LA

Laura Herrera
CLC Contact

Arellano Associates
Contactode CLC 

323-627-1719
lherrera@

arellanoassociates.com

Michael Cano
Executive Officer,

LA Metro
Oficial Ejecutivo, 

LA Metro
Canom@metro.net

KeAndraCylearDodds
Executive Officer, Equity and 

Race, LA Metro
OficialEjecutiva, Equidady 

Raza, LA Metro
cyleardoddsk@metro.net

Jessica Medina
Manager, 

Equity and Race,
LA Metro

Gerente, Equidad y 
Raza, LA Metro

MedinaJe@metro.net

Lilian De Loza-Gutierrez
Director,

Community Relations
LA Metro

Directora, 
Relacionescomunitarias

delozagutierrezl@metro.net

Maria Hsin
Transportation 

Associate,
Equity and Race,

LA Metro
HsinM@metro.net

Linda Tam
Compensation 

Contact
Contacto de 

Compensación
TamL@metro.net
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Welcome, Agenda, Roll Call (5 min)

1. TaskForceMeeting Recap(10 min)

2. Metro ProgramUpdates(30 min)

3. Ad Hoc CommitteePresentation(20 min)

4. Multimodal Strategies, ProjectsandPrograms

(50 min)

5. ClosingRemarks(5 min)

¢ƻŘŀȅΩǎ !ƎŜƴŘŀ κAgenda de hoy
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Bienvenida, agenda, pase de lista (5 min)

1. Resumen de la Reunión del Comité 
Consultivo(10 min)

2. Actualizaciones del programa de 
Metro (30 min)

3. Presentacióndel Comité Ad Hoc (20 min)

4. Estrategias, Proyectos y Programas 
Multimodales (50 min)

5. Comentarios Finales(5 min)

Public Comment

Public Comment

Public Comment

Comentariopúblico

Comentariopúblico

Comentariopúblico

Public Comment Comentariopúblico



1. Task Force Meeting Recap

1. Resumende la Reunióndel Comité
Consultivo



Topic Overview: Task Force Meeting Recap
Descripcióngeneral del tema: Resumen de la Reunión del Comité Consultivo

In this sectionwe willΧ
Å Describe what occurred in the last Task Force 

meeting.

Time Target
Å 10 minutes

CLC actionsneededΧ
Å None.Forinformational purposes only. Please 

feel free to ask questions at any time.

En esta sección vamos a...
Å Describir lo que ocurrió en la última reunión del 

Comité Consultivo

Tiempoaproximado
Å 10 minutos

Se necesitan acciones del CLC...
Å Ninguna. Solo con fines informativos. Por favor, 

siéntase libre de hacer preguntas en cualquier 
momento.



Task Force Actions:
Å Task Force heard three presentations
ÅMetro Capital Projects Update
ÅMetro NextGen Update
Å Preliminary Findings from MSPP Survey

Å Special Combined Task Force and CLC Meeting 
announcement:
Å CLC is invited to attend theTask Force Meeting on 

Monday, November 14
Å Location: SouthGate Park Auditorium
Å 4900 Southern Avenue, South Gate, CA 90280

ÅMeet and greet with dinner-5-6pm
ÅMeeting: 6-8pm
Å Highly encourage in-person attendance (the 

meeting will also be available virtually)
Å The meeting will be compensated for CLC 

members.

Acciones del Comité Consultivo
Å Comité Consultivo escuchó tres presentaciones

Å Actualización de proyectos de Metro Capital
Å Actualización Metro NextGen
Å Hallazgos preliminares de la encuesta MSPP

Å Anuncio de reunión conjunta especialdel Comité 
Consultivo y CLC:
Å El CLC está invitado a la Reunión del Comité 

Consultivo del lunes 14 de noviembre
Å Ubicación: Auditorio de South Gate Park
Å 4900 SouthernAvenue, South Gate, CA 90280

Å Evento de bienvenida con cena- 5-6pm
Å Reunión: 6-8pm
Å Se recomienda encarecidamente la asistencia en 

persona (la reunión también estará disponible 
virtualmente)

Å La reunión será compensada para los miembros de 
CLC.

Task Force Meeting Recap
Resumen de la Reunión del Comité Consultivo



Special Combined in-person Task Force and CLC 
Meeting on Monday, November 14
Å Are you able to attend in-person?
Å Yes
Å No
Å Not Sure

CLC Meeting #9 onMonday, November 21
ÅWould you be able to attend?
Å Yes
Å No
Å Not Sure

Please provide your answer during roll call.

Reunión conjunta especial del Comité Consultivo y CLC en 
persona en lunes 14 de noviembre
Å ¿Seríascapaz de asistiren persona?

Å Sí
Å No
Å No estoy seguro/a

Reunión de CLC #9 en lunes, 21 de noviembre
Å ¿Puedes asistir?

Å Sí
Å No
Å No estoy seguro/a

Por favor proporcione su respuesta durante la asistencia.

November Meeting Scheduling
Programación de reuniones de noviembre



CLC member roll call 
Lista de asistenciade losmiembrosdel CLC
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Name/bƻƳōǊŜ WǳǊƛǎŘƛŎǘƛƻƴ κJurisdicción

м Luis Mesa Bell

н bŀǘŀƭƛŜ wǳōƛƻ .Ŝƭƭ DŀǊŘŜƴǎ

о 9ƳƳŀƴǳŜƭ DƻŘƛƴŜȊ.ƻȅƭŜ IŜƛƎƘǘǎ

п LangiMeni-{ƛƭƛƎŀ /ŀǊǎƻƴ

р !ƭŦƻƴǎƻ DŀǊŀǘŜ/ƻƳƳŜǊŎŜ

с tƘȅƭƭƛǎ hƭƭƛǎƻƴ/ƻƳǇǘƻƴ

т aŀǊǘƘŀ CƛŜǊǊƻ /ǳŘŀƘȅ

у aƛȅǳƪƛ DƻƳŜȊ East LA

ф DǳŀŘŀƭǳǇŜ !ǊŜƭƭŀƴƻEast LA

мл YŀǘƘƭŜŜƴ .ŀǊŀƧŀǎEast LA

мм SinettaFarley East/Rancho Dominguez

мн WƻǎŜ wƻŘƻƭŦƻ ±ŀƭƭŜƧƻIǳƴǘƛƴƎǘƻƴ tŀǊƪ

мо Dan Wamba Lakewood

мп aŀǊŎƻǎ [ƻǇŜȊ [ƻƴƎ .ŜŀŎƘ

мр Maria Reyes Long Beach

Name/Nombre WǳǊƛǎŘƛŎǘƛƻƴ κJurisdicción

м сMarlene Sanchez Long Beach

м тElizabeth Zamarripa Lynwood

18 Jamila Cervantes Maywood

19 Amber Bobadilla Paramount

нл Kevin Shin Signal Hill

21 Esmeralda Hernandez South Gate

22 Viridiana (Viri) Preciado CervantesWalnut Park

23 TieshaDavis San Pedro

24 Manuel Arellano Wilmington

25 Open /Abierto Bellflower

26 Open /Abierto Downey

нтOpen /Abierto Lynwood

нуOpen / !ōƛŜǊǘƻ aƻƴǘŜōŜƭƭƻ

нфOpen / !ōƛŜǊǘƻ ±ŜǊƴƻƴ

30 Open / !ōƛŜǊǘƻ !ǘ [ŀǊƎŜ  κ En general



Public Comment
Comentariopúblico



How to Make a Public Comment
¿Cómo hacer un comentario público?

You will be given 1 minute to make your question 
or comment, in order to maximize participation.

> Click Raise Hand or

> Press*9 on the phone line.

> Comments and questions can also be provided 
using the Q&A function on the control panel.

Se le dará1 minutopara hacer su pregunta o comentario 
para darles a todos losasistentes la oportunidad de hablar.

> HagaclicenάRaise Handέ ƻ

> άLevantarla manoέpresione*9 enla líneatelefónica.

> Los comentarios y las preguntas también se pueden 
proporcionar por escrito mediante la función de Q&A en 
el panel de control.
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2. Metro Program Updates

2. Actualizaciones del Programa de Metro



Topic Overview: Metro Program Updates
Descripcióngeneral del tema: Actualizacionesdel ProgramaMetro

In this sectionwe willΧ
Å Learn about two ongoing efforts underway at 

Metro, which are separate but related to the
LongBeach ςEast LA Corridor Mobility 
Investment Plan

Time Target
Å 30 minutes

CLC actionsneededΧ
Å Please ask questions and consider what you like 

or what could be improved through the Mobility 
Investment Plan

En esta sección vamos a...
Å Aprenda de dos iniciativas en curso en Metro, que 

son independientes pero están relacionadas con el 
Plan de Inversión en Movilidad del Corredor Long 
Beach ςEast LA

Tiempoaproximado
30 minutos

Se necesitan acciones del CLC...
Å Haga preguntas y considere lo que le gusta o lo que 

podría mejorarse a través del Plan de Inversión en 
Movilidad.



NextGen Bus Plan Update /Actualizacióndel plan de 
autobuses NextGen

Speaker: Joseph Forgiarini

Senior Executive Officer, Service Development

LA Metro 



Oct 11, 2022

NEXTGEN
Bus Plan

Plan de Autobuses

I-710 CLC



Key Elements of NextGen Bus Plan/ Elementosclave del 
plan de autobuses NextGen

Restablecerred de rutas
Simplificarel enrutamientoque vincule
mejora las personas a dondequierenir
(primerarevisiónimportanteen25 años)
Establecernivelesde servicio
Haga que las frecuenciasa lo largo del día 
seanconsistentesdentro de cadanivelde 
servicio
Mejorar el tiempo total de viaje
Caminatasmáscortas, esperasmáscortas
para viajesde cortadistancia
Mayor velocidadcon prioridadesde tránsito
y red simplificadapara viajesde larga
distancia

Re-ōŀǎŜƭƛƴŜ wƻǳǘŜ bŜǘǿƻǊƪ
{ƛƳǇƭƛŦȅ ǊƻǳǘƛƴƎ ǘƘŀǘ ōŜǘǘŜǊ ƭƛƴƪǎ ǇŜƻǇƭŜ  ǘƻ 
where they want to go (first major review in 
нр ȅŜŀǊǎύ

9ǎǘŀōƭƛǎƘ {ŜǊǾƛŎŜ ¢ƛŜǊǎ
Make frequencies throughout the day 
ŎƻƴǎƛǎǘŜƴǘ ǿƛǘƘƛƴ ŜŀŎƘ ǎŜǊǾƛŎŜ ǘƛŜǊǎ

Improve total trip time
Shorter walks, shorter waits forshort 
distanceǘǊƛǇǎ

Fasterspeed with transit priorities 
ŀƴŘ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜŘ ƴŜǘǿƻǊƪ ŦƻǊlong 
distancetrips



Fullnetwork complements Muni lines, Metro 
Rail, & Metrolink/ La red completa
complementalas líneasde Muni, Metro Rail, y 

serviciosde Metrolink

83% ƻŦ aŜǘǊƻΩǎ ōǳǎ ǊƛŘŜǊǎ ǿƻǳƭŘ ƘŀǾŜ ŦǊŜǉǳŜƴǘ 
service all-day(compared with 48% today)/ El 
83% de losusuariosde losautobuses de Metro 
tendríanun serviciofrecuentedurantetodo el
día (frenteal 48% actual)

NextGen
Bus Plan/ NextGen
Plan de Autobuses

5-10 Min

12-15 Min

20-30 Min

40-60 Min

Muni Lines

Metro Rail

Metrolink



Metro North-South Bus Lines ςGateway 
Cities (I-110 to Rosemead Bl)
Líneasde autobúsMetro Norte-Sur ς
Gateway Cities (I-110 a Rosemead Bl)

Weekday
Peak Planned 
Frequency 
(minutes)
Entre semana
Frecuencia
máximaprevista
(minutos)

Weekday Midday
Planned Frequency 
(minutes)
Mediodíaentre 
semana
Frecuenciaprevista
(minutos)

Saturday/
Sunday
Daytime Planned 
Frequency (minutes)
Sábado/Domingo
Frecuenciade 
medidodía prevista
(minutos)

Average Weekday 
Ridership (Oct 
2019)
Promediode 
pasajerosentre 
semana(octubrede 
2019)

Average Weekday 
Ridership (Oct 
2021)
Promediode 
pasajerosentre 
semana(octubre
de 2021)

Line/Línea910/950 Silver Line (I-110) 5 10 15 22,347 11,842

Line/ Línea45- Broadway 5 7.5 7.5 21,324 13,717

Line/ Línea10/48 ςSan Pedro St 20 30 40 12,887 7,301

Line/ Línea51 ςAvalon Bl 7.5 7.5 10 24,650 21,826

Line/ Línea53 ςCentral Av 10 10 20 12,797 9,841

Line/ Línea55 ςCompton Av 12 12 20 8,199 7,208

Line/ Línea60 ςLong Beach Bl 5 10 10 20,198 14,121

Line/ Línea251 ςSoto St 10 10 15 12,994 10,399

Line/ Línea258 ςGarfield Av 40 40 60 3,067 1,560

Line/ Línea260 ςAtlantic Bl 12 12 20 14,385 10,707

Line/ Línea265 ςParamount Bl 40 40 60 1,523 939

Line/ Línea266 ςRosemead Bl/Lakewood Bl 20 20 30 5,166 4,464

NextGen Lines ςGateway Cities/ LíneasNextGen ςGateway Cities



GOAL 3NextGen Lines ðGateway Cities / LíneasNextGen ςGateway Cities
Metro North-South Bus Lines ςGateway 
Cities (I-110 to Rosemead Bl)
Líneasde autobúsMetro Norte-Sur ς
Gateway Cities (I-110 a Rosemead Bl)

Weekday
Peak Planned 
Frequency (minutes)
Entre semana
Frecuenciamáxima
prevista(minutos)

Weekday Midday
Planned Frequency 
(minutes)
Mediodíaentre semana
Frecuenciaprevista
(minutos)

Saturday/
Sunday
Daytime Planned Frequency 
(minutes)
Sábado/Domingo
Frecuenciade medido
día prevista(minutos)

Average Weekday 
Ridership (Oct 2019)
Promediode pasajeros
entre semana(octubrede 
2019)

Average Weekday 
Ridership (Oct 
2021)
Promediode 
pasajerosentre 
semana(octubrede 
2021)

Line/ Línea62 ςTelegraph Rd 20 20 30 4,418 2,926

Line/ Línea102 ςLeonis Bl/District Bl 40 40 40 2,732 1,764

Line/ Línea105 ςVernon Av 10 10 15 16,465 14,138

Line/ Línea108 ςSlauson Av 7.5 7.5 15 16,001 12,175

Line/ Línea110 ςGage Av 15 15 30 8,338 6,271

Line/ Línea111 ςFlorence Av 7.5 10 15 15,653 12,735

Line/ Línea115 ς
Manchester/Firestone

12 12 20 14,811 9,551

Line/ Línea117 ςCentury Bl 15 15 30 9,375 6,661

Line/ Línea120 ςImperial Hwy 30 30 60 4,066 2,424

Line/ Línea125 ςRosecrans Av 20 20 30 5,102 4,110

Line/ Línea127 - Compton Bl 30 30 60 891 1,664

Line/ Línea128 ςAlondra Bl 60 60 60 1,262 912

Line/ Línea130 ςArtesia Bl 30 30 60 2,736 975



GOAL 3
NextGen Network: I-710 Study Area/ Red NextGen: Áreade 
estudiodel I-710



GOAL 3

Å Localtransit systems operated by municipalities
Å Long Beach Transit (LBT) is the largest municipal operator in 

the Gateway Cities.
Å Other municipal systems include Bell (La Campana), Bell 

Gardens Transit, Bellflower Bus, Commerce Municipal Bus 
Lines, Compton Renaissance Transit, Cudahy Area Rapid 
Transit, Downey Link, Huntington Park Combi, Lynwood Breeze, 
Montebello Bus Lines, Paramount Easy Rider, and South Gate.

Å Sistemas de transportelocal operadospor municipios
Å Long Beach Transit (LBT) es el mayor operadormunicipal de 

Gateway Cities
Å Otros sistemasmunicipalesincluyen: Bell (La Campana), Bell 

Gardens Transit, Bellflower Bus, Commerce Municipal Bus 
Lines, Compton Renaissance Transit, Cudahy Area Rapid 
Transit, Downey Link, Huntington Park Combi, Lynwood Breeze, 
Montebello Bus Lines, Paramount Easy Rider y South Gate

Municipal Partner / Socio MunicipalðLong Beach 
Transit



GOAL 3I-710 Corridor Project EIR/EIS Transit Elements/
Proyecto del corredordel I-710 - EIR/EIS elementosde tránsito

Twomajor components:

(1) Highfrequency express bus service along the 
main I-710 corridor(discussed in following slides)

(2) Substantiveincrease in transit service for existing 
transit routes currently serving the area (largely
implemented as the NextGen Bus Plan)

Dos componentesprincipales:

1. Serviciode autobuses exprésde alta frecuenciaa lo 
largo del corredorprincipal del I-710 (discutidoen
las siguientesdiapositivas)

2. Un aumentosustancialdel serviciode transporte
para las rutas de tránsitoexistentesque 
actualmentesirvenal área(implementadoengran 
medidacomoel plan de autobuses NextGen)



GOAL 3

Threenew bus transit routes:#51X Metro Express;
#52X Metro Express; # 7XX Metro Rapid

Å These lines meet intent of Metro Board Motion 22.1:άImplementing high frequency 
9ȄǇǊŜǎǎ .ǳǎ ¢Ǌŀƴǎƛǘ ǎŜǊǾƛŎŜ ŀƭƻƴƎ ǘƘŜ Ƴŀƛƴ тмл ŎƻǊǊƛŘƻǊέ

Å A Line (Blue) & C Line (Green) light rail services are competitive
Å In the absence of corridor improvements, express bus on I-710 cannot deliver a 

comparable level of service
Å Scarcityof activity centers to support new express bus services

Tres nuevasrutas de transporte: # 51X Metro Express; # 52X Metro Express; # 7XX Metro 
Rapid

Å Estaslíneaspropuestascumplenla intenciónde la Moción22.1 de la Junta Directivade 
Metro: "Implementarun serviciode tránsito de autobúsexpresode alta frecuenciaa lo 
largo del corredorprincipal de la 710"

Å Los serviciosde tren ligerode la líneaA (Blue) y C (Green) de Metro son competitivos
Å En ausenciade mejorasenel corredor, el autobúsexprésdel I-710 no puedeofrecerun 

nivelde serviciocomparable
Å Escasezde centrosde actividadpara soportarnuevosserviciosde autobúsexprés

I-710 Corridor Project EIR/EIS Transit Elements /
Proyecto delcorredordel I-710 - EIR/EISelementosdetránsito



ÅNew, in-house Transit Operations Engineering program

Å Improves bus speed and reliability

ÅBus Priority Lanes and Bulbs;Transit Signal Priority; All Door Boarding;Tactical 
Treatments & Studies (Bus & Rail); Bus Stop & Layover Improvements

ÅAccelerates transit improvements

ÅSpeed improvements are a win:win for agency and our customers:

Å$25M awarded from California Transportation Commission

ÅNuevo programainternode Ingeniería de Operacionesde Tránsito

ÅMejora la velocidady la fiabilidadde losautobuses
Å Carriles de prioridadpara losautobuses y bombillas; prioridadde la señalde tránsito; 

embarqueentodaslas puertas; tratamientostácticosy estudios(autobúsy ferrocarril); 
paradade autobúsy mejorasenla escala

ÅAceleralas mejorasdel tránsito

ÅLas mejorasde velocidadson beneficiosaspara la agenciay nuestrosclientes:

Å25 millonesde dólaresconcedidospor la Comisión de Transporte de California

Bus Speed & Reliability Program Overview / Resumen
del Programade Velocidady Fiabilidaddel Autobús



GOAL 3

ÅNot every corridor can easily accommodate bus lanes 
without adverse tradeoffs

ÅNext best is to implement bus stop bulb outs or 
boarding islands

ÅAllows buses to stop in-lane

Å Improves safety and customer experience

ÅAllows for quick, effective improvements where bus 
lanes may not be feasible

ÅParadas de autobúsy de embarqueNo todoslos
corredorespuedenproveerloscarrilespara autobuses 
con facilidady sin consecuenciasadversas

ÅEl mejor tratamientoes implementarparadasde 
autobúso de embarque

ÅPermite a losautobuses parar dentrodel carril

ÅMejora la seguridady la experienciade losclientes

ÅPermite mejoraseficacesy rápidasdondeloscarriles
para autobuses no seanfactibles

Bus Stop Bulb Outs & Boarding Islands / Paradas de 
autobúsy de embarque



GOAL 3
Near Term Improvements
¶ 100 bus stop sheltersat busiest stops without existing shelters. Oneast-west corridors Gage, 

Florence, Firestone, Century/Tweedy and north-south corridorsCentral, Compton, Pacific, Long 
Beach, Soto

¶ 100 real time arrival displays (solar powered) at busiest stops
¶ 100 bus stop solar light upgrades at locations with lighting issues
Midterm Improvements
¶ Terminal/Layover expansionimprovements atNorwalkC Line (Green) Station, ArtesiaA Line 

(Blue) Station,ComptonA Line (Blue) Station
¶ Would include up to 10 ZEB charging masts to help electrify bus lines

MEJORAS A CORTO PLAZO
Å 100 paradasde autobúscon marquesinasen las paradasmásocupadassin marquesinas

existentes. Por loscorredoreseste-oesteGage, Florence, Firestone, Century/Tweedy y en
loscorredoresnorte-sur Central, Compton, Pacific, Long Beach, Soto

Å 100 pantallasde llegadaentiemporeal (con energíasolar) en las paradasmás
ocupadas

Å 100 actualizacionesde luces solaresen paradasde autobúsenlugarescon problemasde 
iluminación

MEJORAS A MEDIO PLAZO
ÅMejorasen la ampliaciónde la terminal/escalaen las estacionesNorwalk C Line (Green), 

Artesia A Line (Blue),Compton A Line (Blue)
Å Incluiríahasta 10 postesde carga ZEB para ayudara electrificarlas líneasde autobús

Passenger Amenities / Serviciospara lospasajeros



Bus signal priority expansion & upgrades at approximately 200 intersections. 
Corridor projects funded include:

10% travel time savings & improved reliability are expected

ÅLine 111 ïFlorence Av

ÅLine 115 ïFirestone Bl

ÅLine 260 ïAtlantic Bl

ÅLine 60 ïLong Beach Bl

ÅLine 108 ïSlauson Av

Ampliaciónde la prioridadpara las señalesde autobúsy 
actualizacionesenaproximadamente200 intersecciones. Los 
proyectosdel corredorfinanciadosincluyen:

ω[ƝƴŜŀ сл - Long Beach Bl
ω[ƝƴŜŀ млу - Slauson Av
ω[ƝƴŜŀ ммм ςFlorence Av
ω[ƝƴŜŀ ммр - Firestone Bl
ω[ƝƴŜŀ нсл - Atlantic Bl
Se esperaun ahorrodel 10% enel tiempode viajey unamejorade la 

fiabilidad

I-710 Study Area: Bus Signal Priority / Áreade estudio
de la I-710: Prioridadde la señalde autobús



GOAL 3

Å Metro Board: Achieve conversion of Metro bus fleet (2200+ buses) to 

fully zero emission by 2030

Å Zero emission battery electric buses (BEB)

Å G Line (Orange) converted to BEB (May 2021)

Å J Line (Silver) targeted for conversion to BEB by end of 2022

Å Metro Bus Division 18 (Gardena) should be one of the first 

fully converted to ZEBs by mid-decade.

Å Will bring BEBs to Gateway Cities east-west lines such as 

Florence (Line 111), Manchester-Firestone (Line 115), Century (Line 

117).

Å Junta Directivade Metro: lograr unaconversiónde la flota de autobuses 
de Metro (másde 2,200 autobuses) a cero emisionespara 2030

Å Autobuses eléctricosde bateríade cero emisiones(BEB)
Å La líneaG (Orange) convertidaenuna flota BEB (mayo 2021)
Å La líneaJ (Silver) conversióna la flota BEB para finales de 2022
Å La división18 de Metro Bus en Gardena deberíaser unade las primeras

enconvertirsetotalmenteenZEB a mediadosde la década
Å LlegaráBEB a las líneaseste-oestede Gateway Cities, comoFlorence 

(Línea 111), Manchester-Firestone (Línea 115), Century (Línea 117)

Metro Zero Emission Bus Plan / Plan de Autobuses 
Cero Emisiones(ZEB) de Metro



NEXTGEN
Bus Plan

Plan de Autobuses
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Questions?
¿Preguntas?



Mobility Corridors /Corredoresde Movilidad
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Speaker: Dolores Roybal

Deputy Executive Officer, Mobility Corridors

LA Metro



Proyectos de capital de LA Metro Transit

para el Plan de Inversión en Movilidad del Corredor de Long Beach ςEast LA
October11, 2022



Corredor de Tránsito de la Sucursal Oeste de 
Santa Ana

Planes del proyecto

A. Finalización del estudio de la línea Slauson/A a LAUS para el invierno de 2023

Å Evaluar formas rentables de llegar a LA UnionStation(por encima del nivel, tramos aéreos)
Å Incluir la estación de Little Tokyoy el acceso con la comunidad circundante

B. Apertura de la línea Slauson/A a Artesia (segmento inicial de 14.8 millas) para 2033/35

Estado

Å Septiembre de 2022: Actualización a la Junta Directiva sobre el calendario del proyecto, los hitos clave y 

la actualización de la estimación de costos

Acciones siguientes

Å Continuar involucrando a las partes interesadas clave para el estudio del centro de la ciudad

Å Línea Slauson/A a Artesia:

ÅOctubre de 2022: Confirmar la definición del proyecto para el medio ambiente final (ruta esencial)
Å Ejecutar los acuerdos maestros de cooperación (MCA) con las ciudades del corredor antes de 

octubre de 2022 
Å MOU inicial de "prueba de concepto" con UPRR/Portspara el invierno de 2023 



Corredor de Transporte hacia el Este Fase 2

Alternativa 1: Washington

Å Aproximadamente 9 millas 

Å Atlantic Boulevard - Lambert Road

Alternativa 2: IOS Commerce

Å Aproximadamente 3.2 millas

Å Atlantic Boulevard - Estación Commerce/Citadel

Alternativa 3: IOS Greenwood

Å Aproximadamente 4.6 millas

Å Atlantic Boulevardςestación Greenwood 

Opciones del almacén de mantenimiento

Å Commerce: aproximadamente 23 acres, 

capacidad de 100 LRV

Å Montebello: aproximadamente 31 acres, 

capacidad de 120 LRV

El Borrador circulado nuevamente del EIR se publicó 

el 30 de junio con un periodo de comentarios de 60 

días que finalizó el 29 de agosto de 2022

Acciones siguientes
Å Avanzar en las actividades de ingeniería para la entrega de 

proyectos alternativos y reiniciar el estudio de la Ley 
Nacional de Política Ambiental (NEPA)

Å Alternativa localmente preferida (LPA) invierno2022/23



Ruta del LA River

Resumen del proyecto
Å Cerrar la brecha de 8 millas entre ElysianValley y 

Maywood- ambas orillas del río utilizadas
Å Tres alternativas 
Å Tipología de tres vías (basada en la ROW disponible): 

Parte superior de orilla; incisa; elevada
Å Dos tipos de cruces: Múltiple; Libre
Å Hasta siete cruces de ríos (dependiendo de la 

alternativa)

Estado
Å 2020: Informe de diseño conceptual finalizado
Å 2023: Distribución del proyecto de EIR
Å Necesitará una autorización ambiental federal para los 

permisos del Cuerpo de Ejército de los Estados Unidos

Acción siguiente
Å Reuniones de actualización de la comunidad: 29 de 

septiembre, 1 de octubre
Å Reuniones de PDT: 5 de octubre, 14 de noviembre



Corredor de transporte activo del tren al río 
Segmento B 

Resumen del proyecto

Å Segmento del lado este del corredor de 
transporte activo general del ferrocarril al río

Å 4.3 millas a lo largo de Randolph Street desde la 
estación de la línea A de Slausonhasta el río LA

Å Atraviesa un pequeño segmento del condado de 
Los Angelesy las ciudades de Huntington Park, 
Maywoody Bell

Estado

Å Reunión de la Junta Directiva de agosto de 2022

Å El personal presentó las recomendaciones 
y conclusiones del AA suplementario

Å Aprobar a Randolph Street como 
alineación preferida 

Acciones siguientes
Å Octubre de 2022: volver a la Junta Directiva con un plan de financiamiento para el segmento B
Å Coordinación continua con ciudades del corredor en otros proyectos relacionados



ΛtǊŜƎǳƴǘŀǎΚ



Public Comment
Comentariopúblico



How to Make a Public Comment
¿Cómo hacer un comentario público?

You will be given 1 minute to make your question 
or comment, in order to maximize participation.

> Click Raise Hand or

> Press*9 on the phone line.

> Comments and questions can also be provided 
using the Q&A function on the control panel.

Se le dará1 minutopara hacer su pregunta o comentario 
para darles a todos losasistentes la oportunidad de hablar.

> HagaclicenάRaise Handέ ƻ

> άLevantarla manoέpresione*9 enla líneatelefónica.

> Los comentarios y las preguntas también se pueden 
proporcionar por escrito mediante la función de Q&A en 
el panel de control
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3. Gateway Cities Council of Governments 
Ad Hoc Committee Presentation

3. Presentación del Comité Ad Hoc del 
Consejo de Gobiernos de Gateway Cities



Topic Overview: Multimodal Strategies, Projects, and Programs
Descripcióngeneral del tema: Estrategias, proyectos y programas multimodales

In this sectionwe willΧ
Å Hear from the Gateway Cities Councilof 

Governments Ad-Hoc Committee about what they 
do, the progress they've made, and their 
recommendations for projects, programs and 
policies.

Time Target
Å 20 minutes

CLC actionsneededΧ
Å Please ask questions and consider what you would 

like to see in the draft plan.

En estasecciónvamosa...
Å Escuche al Comité Ad-Hoc del Consejo de Gobiernos 

de Gateway Citiessobre lo que hacen, el progreso 
que han logrado y sus recomendaciones para 
proyectos, programas y políticas.

Tiempoaproximado
Å 20 minutos

Se necesitanaccionesdel CLC...
Å Por favor haga preguntas y considere lo que le 

gustaría ver en el borrador del plan.



Speaker

Nancy Pfeffer
Executive Director, Gateway Cities Council of Governments



Presentaciónal grupode trabajode Metro I-710
12 de septiembrede 2022



Consejo de Gobiernos de Gateway 
Cities (COG) ṻAntecedentes

¶ Fundada en 1996 para ayudar a las ciudades a promover la inversión en 
proyectos de transporte

¶ Los miembros incluyen

¶ 27 ciudades en el sureste del condado de Los Angeles

¶ Distritos de supervisión 1 (Solis), 2 (Mitchell), 4 (Hahn)

¶ Puerto de Long Beach

¶ Cuatro prioridades políticas

¶ Transportación

¶ Calidad del aire (incluido el clima)

¶ Vivienda/sin hogar

¶ Desarrollo economico



Consejo de Gobiernos de Gateway 
Cities (COG) ṻAntecedentes

CONSEJO DE GOBIERNOS DE GATEWAY 
CITIES: LA FUERZA DE LA UNIDAD

Nuestra misión es mejorar la calidad de 
vida de los dos millones de residentes del 
sureste del condado de Los Angeles. Las 

iniciativas específicas incluyen la 
planificación del transporte, la vivienda 

asequible, la mejora de la calidad del aire, el 
desarrollo económico y otras actividades 

de mejora de la comunidad.



Formación del comité ad hoc del 
corredor I -710 South

¶Primavera de2021:  Metro de Los Angelesy 
Caltranssuspenden nuevos trabajos para avanzar 
el Proyecto del corredor I-710 South EIR/EIS

¶7 de julio de 2021: 
¶Sesión especial del estudio de la Junta Directiva del GCCOG 

sobre carreteras

¶Moción aprobada para formar un Comité ad hoc I-710 de 
14miembros para representar los intereses del Corredor y 
volver a determinar las prioridades del proyecto para que la 
Junta analice y apoye. 



Miembros del Comité Ad Hoc del 
Corredor I -710 South

¶ Bell

¶ BellGardens

¶ Commerce

¶ Cudahy

¶ LongBeach

¶ Lynwood

¶ Maywood

¶ Paramount

¶ SignalHill

¶ SouthGate

¶ LACountySupervisorialDistricts1, 2 and4

¶ Portof LongBeach

Presidente, Elizabeth Alcantar, Cudahy
Vicepresidente, Marisela Santana, Lynwood 



Logros del AHC I -710

ÅDescripcióngeneraldel procesodel comité iew

ÅReuniones virtuales dos veces al mes ςUN TOTAL DE 18 REUNIONES ςmás un recorrido 
por el puerto de Long Beach
ÅPresentaciones técnicas, históricas y para varias agencias exhaustivas
ÅParticipación pública invitada en varias reuniones para garantizar la transparencia y los 

comentarios seguros
ÅSuministro de materiales en español y traducción simultánea

ÅPrincipiosrectores

ÅAdoptados en enero de 2022
ÅAprobados por la Junta del COG en febrero de 2022

ÅListade proyectos/programasde accióntemprana

ÅAdoptada en mayo de 2022
ÅAprobada por la Junta del COG en junio de 2022



Principios rectores del AHC I -710



Recomendaciones del AHC I -710



ÅCincopáginasdeestrategias,proyectos,programasy políticasrecomendadas

ÅVeinticuatrolíneasdeartículosindividuales

ÅListacompletaincluidos:

o Nuevasideasde losmiembrosdel ComitéAdHoc

o Planescompletosdecallesdirigidospor COGparaarteriasquesecruzan

o EstrategiasdeάŀŎŎƛƽƴǘŜƳǇǊŀƴŀέconsideradasanteriormente

o Iniciativasdetránsitode Metro NextGen(p. ej., corredoresprioritariosparaautobuses)

o Programacontinuolocalde accióntempranade laMedidaR

ÅElcronogramaenumeratodosloselementosde la listade recomendaciones

Á Artesia

Á Atlantic

Á Florence

Á Imperial

Recomendaciones del AHC I -710



Recomendaciones del AHC I -710 - Cronograma 


